RESOLUCION Nº 27/2013 - CCEPE/UFPE
CONVENIO ACADÉMICO PARA LA CO-DIRECCIÓN
Y DISERTACIÓN DE TESIS

CONVENIO que celebran los programas de Postgrados entre el Programa en XXXXXX de la Universidad Federal de Pernambuco (Brasil) y la Universidad XXXXXX, buscando cooperación académica para efectos de co-dirección, de tesis de maestría y de doctorado y doble titulación.
Celebran el presente Convenio, por un lado, en interés del Postgrado de XXXXXX de la Universidad Federal de Pernambuco (UFPE)  Brasil, representada por su Rector XXXXXX, y por el otro lado, en interés del programa de Postgrado en XXXXXX de la Universidad XXXXXX, (Nombre del País), representada por su Rector XXXXXX; han acordado lo siguiente:

CLÁUSULA PRIMERA - OBJETO
El presente convenio tiene por objeto promover la cooperación entre el programa académico de posgrado en XXXXXX de la UFPE y el programa de postgrado de la Universidad XXXXXX, (Nombre del País), a través de la co-dirección de estudiantes de maestría y doctorado de las respectivas instituciones; diseñado para la preparación de tesis de maestría y/o tesis de doctorado y, en su caso, de la doble titulación, cuya realización y defensa será efectuad abajo la responsabilidad conjunta de las dos instituciones, de acuerdo con las cláusulas aquí establecidas.
CLÁUSULA SEGUNDA - METAS Y FORMAS DE COOPERACIÓN
2.1. Los estudiantes de los Programas de Postgrado en XXXXXX de la UFPE y del programa de postgrado XXXXXX de la Nombre de la Institución podrán solicitar la co-dirección para una disertación de maestría y/o una tesis de doctorado en la búsqueda de una doble titulación, desde que queden matriculados en una de las instituciones.

2.2. El estudiante será referido por su institución de origen a través de la Declaración de Compromiso indicando la adición al presente Convenio, término que debe especificar el nombre del estudiante, título del proyecto a desarrollar, título previsto de tesis, nombres de los orientadores de ambas instituciones y nombre del postgrado y de su respectiva área, en su caso, deberán ir acompañadas de un plan de actividades. La Declaración de Compromiso debe ser evaluada por los órganos competentes de postgrado de las instituciones involucradas en el presente Convenio.
2.3. Cada estudiante debe seguir un programa desarrollado conjuntamente entre las dos instituciones y entre los orientadores, los cuales se comprometen a ejercer plenamente la función de orientación del alumno.
2.4. El tiempo de preparación de la disertación y/o tesis debe ser repartido entre las dos instituciones involucradas en la co-dirección, por periodos alternados en cada unos de los países. El periodo total de permanencia en alguno de los dos países, no debe ser inferior a seis meses en el caso de la Maestría, y en el caso del Doctorado, no debe ser inferior a doce meses.   
2.5. Los procedimientos para la codirección de los estudiantes de Maestría y Doctorado para la doble titulación debe cumplir con las normas de postgrado de la institución de origen del estudiante.
2.6. El estudiante aceptado por la Institución acogedora será considerado alumno por el programa de intercambio, teniendo los mismos derechos de sus alumnos regulares.
2.7. La tesis de maestría y/o doctorado deben ser escritos en Portugués, y si presentada en la Nombre de la Institución, (Nombre del País), el idioma debe ser Español. La tesis de maestría y/o doctorado escrita en uno de estos dos idiomas será complementada con un resumen en la otra lengua, además, será completado con un resumen en el idioma Inglés.
2.8. La tesis de maestría y/o doctorado se defenderán de común acuerdo, en una de las instituciones o en ambas, tal como se define en la declaración de compromiso de cada estudiante. La tesis de maestría y/o doctorado defendidas en el idioma Portugués o Español se complementará con un resumen oral en la otra lengua.
2.9. La comisión del jurado de la tesis de maestría y/o doctorado será designada de común acuerdo entre las dos instituciones y será constituida por miembros de los dos países, obedeciendo a las normas de la institución en que la disertación o tesis fuera presentada para la defensa, incluyéndose entre estos, obligatoriamente, los orientadores.
2.10. La publicación, exploración y la protección del tema de la tesis y de los resultados de investigación son aseguradas por dos programas de postgrado involucrados, de acuerdo con los procedimientos específicos de cada país.

2.11. El seguro de salud debe ser adquirido por el estudiante en el país de origen antes de su llegada a la institución de destino. 
CLÁUSULA TERCERA - APOYO FINANCIERO
El estudiante involucrado en el intercambio debe pagar las inscripciones académicas, en el caso de que existan, en su institución de origen. El resto de los gastos (viaje, alojamiento, etc.), podrán ser financiados por organismos externos o por las instituciones firmantes o por el propio estudiante.  La existencia del presente convenio no implica compromiso obligatorio de apoyo financiero por parte de alguna de las instituciones firmantes.
CLÁUSULA CUARTA - OBLIGACIONES DE LA UFPE Y NOMBRE DE LA INSTITUCIÓN
4.1. La dos instituciones buscarán obtener reciprocidad en las actividades contempladas en este convenio.

4.2. Al final de la estancia del estudiante, la institución de acogida enviará al organismo apropiado de la institución origen un documento oficial original, especificando las actividades desarrolladas y la evaluación obtenida cuando fuera el caso. 
4.3. Las dos instituciones se comprometen a promover la integración de los estudiantes en la vida académica de la institución acogedora. 

4.4. La institución acogedora deberá proporcionar condiciones de investigación y un local para el trabajo del estudiante, en la medida de las posibilidades de la Institución acogedora. 
4.5. Las dos instituciones reconocen la validez de la co-dirección realizada y la tesis de maestría y/o doctorado defendida y aprobada, y se comprometen, cada una, en los términos de legislación vigente, de otorgar un titulo de Maestría y/o Doctorado al candidato con validez en Brasil y México.
CLÁUSULA QUINTA - COORDINACIÓN DEL CONVENIO
5.1. Para constituir la coordinación técnica y administrativa del presente Convenio son indicados por el Programa de Postgrado en XXXXXX de la UFPE, la Profesora XXXXXX y el Programa XXXXXX de la Nombre de la Institución, el Profesor XXXXXX.
5.2. Dicha coordinación se encargará de la búsqueda de soluciones y/o orientación de asuntos académicos y administrativos que surjan durante la vigencia del presente Convenio, así como la supervisión de las actividades.
CLÁUSULA SEXTA - PROPIEDAD INTELECTUAL 
Los derechos de propiedad intelectual derivados de los trabajos realizados en virtud del presente Convenio estarán sujetos a las disposiciones legales vigentes en los países de las instituciones participantes.

CLÁUSULA SEPTIMA - RESPONSABILlDAD CIVIL
Las partes firmantes no asumirán la responsabilidad civil por daños y perjuicios que surjan en casos fortuitos o de fuerza mayor.
CLÁUSULA OCTAVA - VIGENCIA
El presente Convenio tendrá una duración de 5 (cinco) años a partir de la fecha de su firma por los representantes de ambas partes. Cualquier cambio en los términos de este Convenio deberán efectuarse mediante un convenio de adición del mismo.
CLÁUSULA NOVENA - DENUNCIA

El presente Convenio podrá ser terminado en cualquier momento por cualquiera de las partes, mediante comunicado por escrito, con una anticipación de por lo menos 90 (noventa) días. En caso de pendencias, las partes involucradas definirán, mediante el acuerdo de cierre del convenio, las responsabilidades por la conclusión de cada uno de los trabajos y todos las demás pendencias, respetando las actividades en curso.   
CLÁUSULA DÉCIMA - RESOLUCIÓN DE CONTROVERCIAS
Para resolver los problemas que se pudieran suscitar en la ejecución e interpretación por el presente convenio, las partes involucradas harán esfuerzos en la búsqueda de una solución consensual. En la imposibilidad del consenso, las partes indicaran de común acuerdo una tercera persona física para actuar como mediador.  
Y por estar así justas y de acuerdo, las partes firman el presente Convenio en cinco (5) copias idénticas de cada versión, en Portugués y Español, de igual contenido para un solo término.  
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